
San Cirilo y San Metodio,  

 

dos hermanos bizantinos que abandonaron sus posiciones de privilegio para convertirse en los Apóstoles de los Eslavos. El texto 

describe cómo su dominio de las lenguas locales les permitió evangelizar la Gran Moravia, superando las barreras lingüísticas 

impuestas por el clero occidental de la época. Para facilitar la difusión de las escrituras, Cirilo diseñó el alfabeto glagolítico, sentando 

las bases de la literatura y la cultura de los pueblos eslavos. Tras sus fallecimientos, ambos fueron reconocidos por la Iglesia católica 

como copatronos de Europa debido a su labor en favor de la unidad cristiana. Finalmente, el documento sugiere diversas 

actividades religiosas y culturales para conmemorar su legado en la actualidad. 

 

San Cirilo y San Metodio revolucionaron la cultura y la escritura de los pueblos eslavos principalmente a través de la creación de un 

sistema de escritura propio y la legitimación de su lengua en el ámbito religioso y literario. 

Su impacto se puede resumir en los siguientes puntos clave: 

 

1. Creación del alfabeto y la escritura 

Para poder evangelizar de manera efectiva, los hermanos se propusieron traducir textos bíblicos y litúrgicos. Dado que no existía un 

sistema gráfico para el eslavo, desarrollaron un alfabeto de 38 letras basado en los caracteres griegos, pero añadiendo signos 

específicos para representar los sonidos únicos de la lengua eslava. Esta escritura original recibió el nombre de glagolítica. 

 

2. Fundación de la literatura eslava 

San Cirilo es considerado el fundador de la literatura eslava. Su labor no se limitó a la creación del alfabeto, sino que inició una 

vasta producción escrita: 

• Traducciones iniciales: Cirilo tradujo el evangeliario (necesario para la misa y catequesis), el misal, el apostolario y otros libros 

litúrgicos. 

• El Proglas: Escribió el prólogo de la traducción de los cuatro evangelios, una composición poética considerada una obra 

fundamental de las letras eslavas. 

• Traducción de la Biblia: Bajo la dirección de Metodio, y con la ayuda de una "escuela literaria morava", se completó la traducción 

de todos los libros del Antiguo y Nuevo Testamento al eslavo antiguo, además de tratados de derecho canónico y obras patrísticas. 

 

3. Revolución cultural y litúrgica 

Antes de su llegada, los misioneros germanos utilizaban el latín, idioma que el pueblo no comprendía, lo que generaba desorientación. 

Cirilo y Metodio rompieron con el prejuicio de la época que dictaba que la liturgia solo podía celebrarse en las tres lenguas "sagradas" 

(hebreo, griego y latín). 

• Accesibilidad del mensaje: Al emplear el eslavo en la liturgia y la predicación, hicieron que el mensaje cristiano fuera accesible 

para el pueblo. 

• Respeto por la identidad: Su enfoque defendía la pluralidad litúrgica y cultural, permitiendo que los pueblos eslavos integraran 

su fe sin renunciar a su lengua, lo que contrastaba con la uniformidad latina que se buscaba en otras partes de Europa. 

 

Por esta labor académica y misionera, que sentó las bases de la identidad cultural de muchas naciones de Europa del Este, ambos 

santos fueron proclamados copatronos de toda Europa por Juan Pablo II. 

 

El papel de San Cirilo y San Metodio fue fundamental como un puente de unión entre el Oriente y el Occidente cristiano, 

especialmente en un periodo de crecientes tensiones entre Roma y Bizancio. 

 

Su contribución a esta unidad se manifestó en los siguientes aspectos: 

• Pertenencia a ambas tradiciones: Los hermanos nacieron en Tesalónica (Imperio Bizantino) y fueron enviados originalmente 

por el emperador de Bizancio, Miguel III. Sin embargo, desarrollaron su misión en territorios que recibían fuertes influjos del mundo 

latino y mantuvieron un estrecho vínculo con la Iglesia de Roma. De hecho, Cirilo terminó sus días en la "Ciudad Eterna", 

donde ingresó en un convento griego antes de morir. 

• Mediación en momentos de tensión: San Metodio destacó por su capacidad para conservar la unidad de fe y amor entre la 

Iglesia de Constantinopla y la Iglesia romana. A pesar de que la tensión entre ambos centros era muy fuerte en aquella época, 

Metodio logró ser recibido y apoyado decididamente tanto por el patriarca Focio de Constantinopla y el emperador bizantino, como 

por las autoridades romanas. 

• Síntesis cultural y litúrgica: Los hermanos introdujeron en el mundo eslavo (que estaba bajo la órbita de influencia germano-

latina) la visión bizantina de la pluralidad litúrgica y cultural. Mientras que en Occidente prevalecía el prejuicio de que la liturgia 

solo podía celebrarse en hebreo, griego o latín, Cirilo y Metodio defendieron que la fe podía expresarse en la lengua propia de 

cada pueblo, actuando como mediadores entre la rigidez latina y la diversidad oriental. 

• Reconocimiento como símbolo de unidad europea: Por su labor como "apóstoles de los eslavos" y su capacidad de transitar 

entre ambas esferas, el Papa Juan Pablo II los proclamó copatronos de toda Europa en 1980. Este gesto subraya su papel 

histórico como figuras que encarnan la unidad de las raíces cristianas del continente, uniendo espiritualmente a los pueblos del 

Este y del Oeste. 

 

San Cirilo y San Metodio son considerados copatronos de toda Europa debido a su papel fundamental como puentes espirituales 

y culturales entre el Oriente y el Occidente del continente. 

 



 

 

Su nombramiento oficial y las razones principales son las siguientes: 

• Proclamación oficial: Fueron declarados copatronos de Europa por el Papa Juan Pablo II el 31 de diciembre de 1980, mediante 

la carta apostólica Egregiae virtutis. Con este gesto, se les unió a San Benito (patrono de Occidente) para simbolizar las dos 

grandes tradiciones que conforman las raíces de Europa. 

• Apóstoles de los eslavos: Se les reconoce por haber llevado el mensaje cristiano a los pueblos de la Gran Moravia y otras 

regiones eslavas, sentando las bases de su identidad cultural y religiosa. 

• Defensa de la pluralidad cultural: En una época donde imperaba el prejuicio de que la liturgia solo podía celebrarse en latín, 

griego o hebreo, ellos defendieron el uso del eslavo antiguo. Al crear un alfabeto propio (glagolítico) y traducir las Sagradas 

Escrituras, permitieron que estos pueblos integraran la fe sin renunciar a su propia lengua y cultura. 

• Vínculo entre Roma y Bizancio: A pesar de las tensiones políticas y religiosas de su tiempo, ambos hermanos mantuvieron una 

estrecha relación tanto con el Patriarcado de Constantinopla como con la Sede de Roma. San Metodio, especialmente, destacó 

por su labor de conservar la unidad de fe y amor entre ambas Iglesias. 

• Fundadores de la literatura eslava: Su trabajo académico no solo fue religioso; al crear el primer sistema gráfico para el eslavo, 

San Cirilo se convirtió en el fundador de su literatura, permitiendo el desarrollo intelectual de gran parte de Europa del Este. 

 

En resumen, su legado representa un modelo de evangelización que respeta la cultura local y un símbolo de la unidad necesaria 

para la identidad europea. 

 


